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W e l c o m e  t o  u s e  o u r  h i g h - p e r f o r m a n c e  w r i s t - b a n d  s m a r t  

W a t c h  w h i c h  c r e a t e s  t h o u g h t f u l  a n d  h e a l t h  e x p e r i e n c e  f o r  

y o u .  

 

Karbantartás  

Az okosóra használata során ne feledkezzen meg az alábbi karbantartási tanácsokról: 

  •Rendszeresen tisztítsa meg az óra alját 

  •Az óra beállításakor ügyeljen az érzékelő és a bőr közötti jó érintkezésre és a megfelelő légáramlásra. 

  •Az óra használata alatt kerülje az agresszív kozmetikumok használatát a csuklóján 

•Fejezze be a termék használatát, ha allergiás reakció lépne fel a fémre vagy a pánt anyagára. 

 

 

Az óra megjelenése 

 

 

 

Az elem töltése 

Csatlakoztassa a mellékelt kábel erre a célra kialakított csatlakozását az óra hátlapján lévő töltőportra; 

csatlakoztassa a kábel másik végét a számítógép vagy egy 5V/2,1A max. telefontöltő USB portjára. 

 

 

        

Vezérlő alkalmazás és az óra párosítása 
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1.Download and install APP 

一、Scan QR code with mobile phone to download APP.    

                                           

二、For IOS system, select APP ，storesearch Da Fit。  

Android system, select Google Play to download and install Da Fit.Or scan 

QR code to download 

 

Note: your mobile phone must support Android 5.1 or IOS 8.0 or above, and 

Bluetooth 4.0 or above.  
 

1. Töltse le a Da Fit alkalmazást a Play Store, App Store Áruházból vagy olvassa be a QR kódot 

2. A telepítés során adja meg az alkalmazásnak a kért vonatkozó engedélyeket az eszközben rejlő 

lehetőségek maximális kihasználásához. 

3. Engedélyezze az alkalmazás háttérben futását. 

4. Kapcsolja be a telefon GPS funkcióját (csak a párosítás idejére). 

5. A telefonnak Android 5.1 vagy újabb, iOS 8.0 vagy újabb rendszert kell használnia, és legalább 

4.0 vagy újabb Bluetooth verzióval kell rendelkeznie. 

6. Kattintson az óra ikonra (a képernyő alján középen), majd a felül található "eszköz hozzáadása" 

lehetőségre. 

7. Válassza ki az óráját a listából. 

 

 

Az óra funkcióinak bemutatása 

1. Tartsa egy pillanatra lenyomva az óralapot - kisebbé válik és balra/jobbra görgetéssel 

megváltoztathatja az óralap megjelenését. Az alkalmazásban még nagyobb választék áll 

rendelkezésre: Óra ikon > Az óra megjelenése 

Példák tárcsákra és képernyőkre: 
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Az eszköz eltávolítása 

Androidos rendszerben egyszerűen kattintson az "Eltávolítás" gombra.  

Apple iOS rendszerben, a kapcsolat megszakítását követően, a Bluetooth beállításokban a jobb oldali 

szimbólumra kell kattintania és az alább látható módon ki kell választania az eszközt, amelyiket el szeretne 

távolítani. 

  

 

 

Méretek 45*43,5*10,6mm 

Súly 51g 

Szíj Acél, szilikon, bőr 

EIRP* -1,71dBm 

Kijelző 1,28” TFT színes érintőképernyő 240x240pix 

Bluetooth 5.1 Energy saving 

Memória RAM 256kB+ ROM 64Mb 

Vízállóság IP67 

Akkumulátor 210mAH, üzemidő körülbelül 7-10 nap 

* Maximális rádiófrekvencia kibocsátási teljesítmény 2402-2480MHz frekvencián 
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GARANCIA 

A GARANCIA HATÁLYA 

• A Gyártó garantálja, hogy a Maxcom márka terméke anyag- és gyártási hibáktól mentes és a vételi 

dátumtól számított 24 hónapig vállal jótállást a termékre. Hiba vagy meghibásodás megállapítása 

esetén lépjen kapcsolatba az eladóval vagy a hivatalos forgalmazóval. A benyújtott reklamációhoz 

mellékelni kell a termék vételi bizonylatát. 

A jótálló díjmentesen, elfogadható időn belül megjavítja vagy kicseréli a Garanciában foglalt 

paramétereket nem teljesítő termékeket. 

• A jelen Garancia kizárólag a termék első tulajdonosára vonatkozik és az nem átruházható. 

A garancia a Lengyel Köztársaság területén érvényes.  

• A garancia nem zárja ki, nem korlátozza és nem függeszti fel a vásárló eladott termékek hibáira 

vonatkozó kezességi szabályokból eredő jogait. 

• Műszaki és garanciális támogatás a www.maxcom.pl weboldalon érhető el 

A garancia nem terjed ki: 

• Normál kopásra, elhasználódásra, beleértve az elemet (akkut), kivéve, ha a sérülést anyaghiba vagy 

gyártási hiba okozta 

• Mechanikus, termikus, vegyi sérülésekre és ebből keletkező meghibásodásokra. 

• A készülék rendeltetéstől és a használati útmutatóban foglaltaktól eltérő, helytelen használata okozta 

hibákra; a saját kezű módosítások végrehajtása; a termék műszaki specifikációjától eltérő használata 

vagy tárolása; helytelen karbantartás; a kiszállított elemektől eltérő elemek használata, valamint a 

termékkel való használatra alkalmatlan elemek használata, nem márkaszerviz által elvégzett javítási 

munkálatok okozta meghibásodásokra. 

A fentiek az 1999/44/EK Irányelv szerinti fogyasztási cikkekre vonatkozó garancia érvényességére 

vonatkoznak. 

RÖVIDÍTETT MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

Ez a készülék megfelel a rádióberendezésekről és távközlő végberendezésekről, valamint azok 

kölcsönös elismeréséről szóló Európai Parlament és Tanács 2014/53/EU Irányelvének, a 2011/65/EU 

(RoHS) irányelv követelményeinek.   

 

Gyakran ismételt kérdések (FAQs) 

 

1. SMART eszközök csatlakoztatásakor a leggyakrabban előforduló problémák  

 

1. Kapcsolja be a BT funkciót (a telefonnak láthatónak kell lennie más eszközök számára) 

2. Kapcsolja be a GPS funkciót/helymeghatározást 

3. Telepítse az alkalmazást és adja meg az engedélyeket a telepítés során (háttérben futásra, multimédia 

hozzáféréshez stb.) 

4. Csatlakozzon az órával az alkalmazásról 

Ha nem sikerül: 

1. Ellenőrizze, hogy be van kapcsolva a GPS 

2. A telefon beállításaiban > Alkalmazások és értesítések > Alkalmazás engedélyei > háttérben futás és értesítések 

engedélyezése 
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3. Ellenőrizze, hogy az óra/okoskarkötő nem csatlakozott már a telefonra a Bluetooth menüről, ha igen > BT menü 

> törölje az eszközt > majd csatlakozzon az alkalmazásról 

2. Miért kapcsol szét az óra, ha elalszik az okostelefon (Androidos) képernyője? 

1> Zárolva van a háttérben futás.  

2 > Engedélyezze a háttérben futást.  

3. Miért nem mutatja az óra az értesítéseket ? 

1> Ellenőrizze az alkalmazásban, hogy aktiválta az értesítés funkciót. 

2> Engedélyezze az alkalmazásnak az értesítések megjelenítését az alkalmazás beállításaiban. Az óra 

megjeleníti az értesítéseket a telefonja értesítési sávjából - ha nincs aktiválva a funkció a telefonján, akkor azt 

aktiválnia kell a telefon beállításaiban. 

 

4. Miért nem lehet forró vízben fürödni az órával? 

Mert a vízgőz az eszközbe juthat és ott korróziót okozhat. 

FIGYELEM:  

Egyeztessen orvosával, mielőtt új sportot kezd el űzni. Az órával végzett mérések tájékoztató jellegűek, azok 

egészségügyi diagnosztikára NEM felhasználhatók.  

 

Környezetvédelmi információk: 

Figyelem: Ez a készülék az elektromos és elektronikus hulladékokra vonatkozó 2012/19/EK irányelv és a lengyel Törvénynek 

megfelelően áthúzott kerekes szeméttartály jelölést kapott. A fenti jelzés azt jelenti, hogy az eszköz a hasznos élettartama 

végén nem kezelhető együtt más háztartási hulladékokkal. 

 

Figyelem: Nem szabad HÁZTARTÁSI HULLADÉKOKKAL EGYÜTT ELTÁVOLÍTANI! 

 

A terméket a szelektív hulladékgyűjtés keretein belül erre kijelölt gyűjtőhelyre kell eljuttatni ártalmatlanítás céljából. Az 

elhasznált elektromos és elektronikus készülékekkel történő megfelelő eljárás hozzájárul az emberi egészségre és természetes 

környezetre káros tényezők elkerüléséhez, melyet a termékben felhasznált veszélyes anyagok, valamint az ilyen berendezések 

helytelen tárolása és feldolgozása okoz. 

 

A készülék Li-ion akkumulátort tartalmaz. Az elhasznált akkumulátorok ártalmasak a környezetre. Az akkumulátorokat a helyi 

jogszabályoknak megfelelően speciálisan erre kijelölt helyen, megfelelő tárolóedényben kell tárolni. 

 

Az elemeket és az akkumulátorokat tilos a háztartási hulladékokkal együtt eltávolítani, azokat erre a célra létesített 

begyűjtőhelyen kell leadni. 

 

NEM SZABAD AZ ELEMET ÉS AZ AKKUMULÁTORT TŰZBE DOBNI 

 

 

 


